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(Third Lesson)

(Introduction to Pronunciation)

Basic Pronunciation (The symbol ‘- signifies a slight pause) A

v

(Father) Li»z

a-bo 5+ 3
(Mother) 1:33
é-mo % +
(Sister) ):NZ.
ho-to N +
(Brother) L’;?
a-ho e+
(Paternal Uncle) );’;’
do-do Jy + g
(Paternal Aunt) h.,;
dod-to N+ i
(Paternal Aunt) ))i\xi
'am-to N + £
(Grand-Father) |35
ra-bo | E
(Grand-Father) la.ad
ga-See-30 la + & + 5
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(Grand-Father) JAd

50-bo .
(Grand-Mother) '&:;
rab-to N+ a5

i4

(Grand-Mother)  |Aauid

ga-sees-to

IN toai + 8

(Grand-Mother) ,)i\_xc'b

sob-to T
(Maternal Uncle) u,f,

(I =1+ ) : ho-lo [ + =
(Maternal Aunt) ]1\53‘

hol-to K+
(Father-in-Law) |sau

hmo o

(Mother-in-Law) ]&

hmo-to T
(Daughter-in-Law)  JKNS

kal-to L+ ~2
(Son-in-Law) AL

hat-no L+ a2
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Aspects of Pronunciation .o

e The letter(s) before and after a consonant with a vowel on it will merge into the
consonant with the vowel. Example:  Jiasa& N\ == wal-$00b-go-no,

NSe  ==wal.
e A “ ”under a letter means that letter is not pronounced as in :;A:: ==mor.

e If you have a word that begins with a “_” under the first letter, then it joins with
the word before it, and the last letter of the word which is located before it will
assume the vowel of the silent letter (first letter of the word) if such a vowel exists.

Example: wd Sug == dee-lo-kee.
e In some instances the letter » “k” will be pronounced as “lo(”. We will discuss

this in future lessons. k <= KH <= ,,

e Most words that finish with a “k” will be pronounced as “k”. That’s not always
true, but it will be discussed in future lessons.

(Y1)

e In most words that finish with a “y”, the “y” is not pronounced. That’s not
always true, but it will be discussed in future lessons.

CAK K
0‘0 0’0 0.0

First reading exercise .y

The Our Father — a-boon dbas-ma-yo
.lﬂ Y e V.?- \Qéz
“Ti* &L;.S.M
pkaa™o JLL
'n.’ii;.\} ,801}
LKils o Lsaisy LA
Ll Jhiady el 854
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AU pAa e oy LAl

azei X1 o
Lok B 5 U

ho LasSss wé Sugy SASS
CCIFCAN G SN | WWE PR R
oo

s

The Our Father using Garshouni letters

a-boon dbas-ma-yo
nét-qa-das Smok
tee-té mal-koo-tok
néh-we séb-yo-nok
ay-ka-no dbas-ma-yo of bar-'o
hab-lan lah-mo dsoon-qo-nan yaw-mo-no
was-buq lan haw-bayn wah-to-hayn
ay-ka-no dof hnan sbagen lha-yo-bayn
wlo ta'-lan Inés-yu-no
é-lo fa-son mén bee-$o0

mé-tul dee-lo-kee mal-koo-to whay-lo wtés-buh-to I'o-lam
'ol-meen a-meen

K )
0‘0 0‘0 0.0

Please practice Lessons 1 to 3 before moving on to lesson 4
and above!

CARK AN
0.0 0.0 0.0
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The Syriac (Aramaic) History
(Part 2)

(This historical material is written by other authors, and this author doesn’t claim authorship of the material
in the section “The Syriac (Aramaic) History™)

The First Urban Organization (3000-2800 B.C.)

e Houses are quarters separated by streets.
e Temples are designed differently from houses.

e Commercially Byblos and Phoenicia deal with Sudan, Cyprus, Caucasia, and Asia
Minor.

Development of Urban Organization (2800-2150 B.C.)

e Better architecture design of houses and temples.

e Byblos became a religious center of attraction for Egypt and neighbouring
countries.

e The temples of Byblos receive gifts from the Pharaos.

e Phoenician culture, religion, commercial activities, and industrial activities reach
Central Africa, Mesopotamia, Asia Minor, and India.

CIRK K )
0.0 0.0 0.0

D

(Names -- §mohé) |onaa

English French Arabic Syriac Using Syriac
English Letters

Rafga Rafga s raf-ga 394
Rebecca | Rebecca s raf-qo 1o,
Jericho | Jéricho | sy i | ee-ree-hu RN,

God Dieu A a-lo-ho 13\
Elizabeth | Elisabeth | cillayi | é-leed-ba' |  (Za N\

Elias Elie il é-lee-yo TaN
Lazarus | Lazare el | é-lee-'o-zor SN

O o o0
040 00 00 00
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